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The author in this book is uncertain,
some suggest Samuel, the high

priest. It was written around 1050- Epe Bo
1000bc. The events in the book cover
the stormy period of the history of
Israel between their return from Egypt
until the time of the monarchy was set
in place. The judges were military and
civil leaders during the time of the
confederacy of the 12 tribes plus
Ephraim and Manasseh occupied the
land promised to Abraham, Isaac and
Jacob.

Philistine oppression and the birth of Samson,

1 And the children of Israel / remember what the
name means: Isra = ruled + El = God : it was to be an
honorable name describing the people of God; but
instead.

again did evil in the sight of the LORD;
and the Lord delivered them into the hand of
the Philistines forty years / as long as they
wandered in the desert; so they had not learned much.

2 And there was a certain man of Zorah, of the
family of the Danites, whose name was Manoabh;
and his wife was barren, and bare no child.

8 And the angel of the LorD appeared to the
woman, and said to her,

Behold now, you are barren, and have not
borne: but you will conceive, and bear a son.

4 So now be careful, please do not drink wine or
strong drink, and eat no unclean thing:

® For, lo, you will conceive, and bear a son; and
no razor will come upon his head: for the child
will be a Nazarite to God from the womb: and
he will begin to deliver Israel from the hand of
the Philistines.
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El autor en este libro es incierto,
algunos sugieren que Samuel, el
sumo sacerdote. Fue escrito
alrededor de 1050-1000bc. Los
eventos en el libro cubren el
tormentoso periodo de la historia de
Israel desde su regreso de Egipto
hasta el momento de la monarquia.
Los jueces eran lideres militares y
civles durante la época de la
confederacion de las 12 tribus, mas
Efrain y Manasés ocuparon la tierra
prometida a Abraham, Isaac y Jacob.

La opresion filistea y el nacimiento de Sanson,

1Y los hijos de Israel / recuerden lo que significa el
nombre: Isra = regid + El = Dios: debia ser un
nombre honorable que describiera al pueblo de Dios;
pero en vez.

de nuevo hizo lo malo ante los ojos del SENOR;
y el Sefior los entregé en manos de los filisteos
cuarenta afios / mientras vagaran por el desierto;
entonces no habian aprendido mucho.

2'Y habia cierto hombre de Zora, de la familia
de la tribu de Dan, que se llamaba Manoa; y su
esposa era estéril y no tenia hijos.

3Y el angel del SENOR se le apareci6 a la mujer
y le dijo:

He aqui, ahora eres estéril y no has nacido; pero
concebiras y daras a luz un hijo.

4 Asi que ahora tenga cuidado, por favor no tome
vino o bebidas fuertes, y no coma nada impuro:

5 Porque he aqui, concebiras y darés a luz un
hijo; y ninguna navaja de afeitar vendra sobre
su cabeza, porqgue el nifio sera un nazareo para
Dios desde el vientre, y comenzara a liberar a
Israel de la mano de los filisteos.


http://www.ilibros.net/KJV-lite.html

JUECES 13 vs 1

JUDGES 13 VS 1

® Then the woman came and told her husband,
saying, A man of God came to me, and his
appearance was like the appearance of the angel
of God, very awesome: but I did not ask him
where he was from, nor did he tell me his name:

" But he said to me, Behold, you will conceive,
and bear a son; and now drink no wine or
strong drink, nor eat any unclean thing: for the
child will be a Nazarite to God from the womb
to the day he dies.

8 Then Manoah entreated the LoRrD, and said, O
my LORD, let the man of God who you sent
come again to us, and teach us what to do to the
child who will be born.

9 And God listened to the voice of Manoah; and
the angel of God came again to the woman as
she sat in the field: but Manoah her husband
was not with her.

10°And the woman ran quickly, and told her
husband, and said to him, Behold, the man has
appeared to me, who came to me the other day.

1" And Manoah arose, and followed his wife,
and came to the man, and said to him, Are you
the man who spoke to the woman?

And he said, | am.

2. And Manoah said, Now when your words
happen, how will we instruct the child, and
what will be his occupation?

13 And the angel of the LoRrD said to Manoah, let
the woman do all I instructed her.

14 She should not eat anything that comes from
the vine, nor drink wine or strong drink, nor eat
any unclean thing:

all that I instructed her, let her do.
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6 Entonces la mujer vino y le dijo a su esposo,
diciendo: Un hombre de Dios vino a mi, y su
apariencia era como la del angel de Dios, muy
asombrosa: pero no le pregunté de donde era, ni
él dime su nombre

"Pero él me dijo: He aqui, concebiras y daras a
luz un hijo; y ahora no bebas vino ni bebidas
fuertes, ni comas cosas inmundas: porque el
nifio serd un nazareo para Dios desde el vientre
hasta el dia de su muerte.

& Entonces Manoa rogé al SENOR y dijo: Oh, mi
SENOR, que el hombre de Dios que enviaste
vuelva a nosotros y nos ensefie qué hacer con el
nifo que nacera.

Y Dios escuché la voz de Manoa; y el angel de
Dios volvié a la mujer mientras estaba sentada
en el campo, pero Manoa su esposo no estaba
con ella.

10Y la mujer corrié rapidamente, y le dijo a su
esposo, y le dijo: He aqui, el hombre se me
aparecié y vino a mi el otro dia.

1Y se levanté Manoa, y siguié a su esposa, Yy
vino al hombre y le dijo: ¢Eres tu el hombre que
hablé a la mujer?

Y él dijo: yo soy.
12y Manoa dijo: Ahora, cuando ocurran tus
palabras, ¢como instruiremos al nifio, y cual

sera su ocupacion?

13Y el 4ngel del SENOR dijo a Manoa: Deja que
la mujer haga todo lo que yo le di instrucciones.

14 Ella no debe comer nada que provenga de la
vid, ni beber vino o bebida fuerte, ni comer
nada inmundo:

todo lo que le di instrucciones, déjala hacer.
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15 And Manoah said to the angel of the LORD,

Please, let us detain you, until we prepare a
kid-goat for you.

16 And the angel of the LoRD said to Manoah,
Though you detain me, | will not eat your food:
and if you will offer a burnt offering, you must
offer it to the LoRrD. For Manoah did not
perceive he was the angel of the LORD.

17 And Manoah said to the angel of the LORD,
What is your name, that when your sayings
happen we may honor you?

18 And the angel of the LorD said to him, Why
do you ask my name, seeing it is secret?

19 So Manoah took a kid-goat with a meat
offering, and offered it upon a rock to the
LorD: and the angel did wonders; as Manoah
and his wife looked on.

2 For it happened, when the flame went up
toward heaven from the altar, that the angel of
the LoRrD ascended in the flame of the altar.

And when Manoah and his wife saw this, they
fell with their faces to the ground.

21 Now the angel of the LoRD appeared no more
to Manoah and to his wife. Then Manoah knew
that he was the angel of the LORD.

22 And Manoah said to his wife, We will surely
die, for we have seen God.

23 But his wife said to him,

If the LorD desired to kill us, He would not
have received a burnt offering and a meat
offering from our hands, nor would He show us
all these things, or let us hear such things like
this at this time.
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15'Y Manoa dijo al angel del SENOR:

Permitanos detenerlo, hasta que le preparemos
un cabrito.

16 Y el angel del SEROR dijo a Manoa: Aunque
me detengas, no comeré tu comida; y si ofreces
un holocausto, debes ofrecerlo al SENOR. Porque
Manoa no se dio cuenta de que era el angel del
SENOR.

17Y Manoa dijo al angel del SEROR: ¢Cual es tu
nombre, para que cuando tus dichos sucedan,
podamos honrarte?

18 Y el angel del SEROR le dijo: ¢Por qué
preguntas mi nombre, ya que es secreto?

19 Entonces Manoa tomé un cabrito con una
ofrenda de carne, y lo ofreci6 sobre una roca al
SENOR; y el &ngel hizo maravillas; mientras
Manoa y su esposa miraban.

20 Porque sucedid, cuando la llama subi6 al cielo
desde el altar, que el angel del SENOR ascendid
en la llama del altar.

Y cuando Manoa y su esposa vieron esto,
cayeron con la cara al suelo.

21 Ahora el angel del SENOR ya no se aparecio a
Manoa ni a su esposa. Entonces Manoa supo
gue €l era el angel del Sefior.

22 Y Manoa dijo a su esposa: Ciertamente
moriremos, porque hemos visto a Dios.

23 Pero su esposa le dijo:

Si el SENOR quisiera matarnos, no habria
recibido una ofrenda quemada y una ofrenda
de carne de nuestras manos, ni nos mostraria
todas estas cosas, ni nos dejaria escuchar cosas
como estas en este momento.


http://www.ilibros.net/KJV-lite.html

JUECES 13 vs 1

JUDGES 13 VS 1

24 And the woman gave birth to a son, and called
his name Samson:

and the child grew, and the LoORD blessed him.
%5 And the Spirit of the LORD began to move

him at times in the camp of Dan between Zorah
and Eshtaol.
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24Y la mujer dio a luz un hijo, y llamé su nombre
Sanson;

y el nifio crecid, y el SENOR lo bendijo.
%Y el Espiritu del SENOR comenzd a moverlo

a veces en el campamento de Dan entre Zoray
Estaol.

AP TR A 1F] — CSLewisDoodle

Men Without Chests — The Aboliion of
Man,1 CSLewisDoodle

Man or Rabhit? -- CSLewisDoodle

Making & Begeliing - CSLewisDoodle
O]V \RUA{ - CSLewisDoodle

4 | iLibros.net internacional © 2019

:Homhre o Cornejo? c.s. Lewis

lllle IOI‘ Israel = Subtitulos en espaiiol

Jesus

Dios de Maravillas

Mero CristianisSmeo -c.s. Lewis



http://www.ilibros.net/KJV-lite.html
https://youtu.be/QmHXYhpEDfM
https://youtu.be/tX5e6eSkaMc
https://youtu.be/X9fR1vSxNEQ
https://youtu.be/X9fR1vSxNEQ
https://youtu.be/_RAsb3lv968
https://binged.it/2F1LVgC
https://youtu.be/QzCvUqg_RzM
https://youtu.be/MrU2VJjzU94
https://www.youtube.com/playlist?list=PLZcayw3ScCqpoaDYkj-f6tLxaDnFAEIrY
https://youtu.be/qbzQRvJZi9Q
http://www.youtube.com/watch?v=NQFv2dLxl2c
https://youtu.be/rgmd1Ii9QMQ

